
 

 

  
Lampe de bureau effet bois 

Wood-effect desk lamp / Lámpara con efecto madera / Bureaulamp met houteffect / 
Candeeiro com efeito de madeira 

 
 

 

 

0-HALLAMREVBOIS 

 

Manuel d'utilisation 

 User manual / Manual de uso / Gebruiksaanwijzing / Manual do utilizador 

  



 

 

FRANÇAIS 
 
Veuillez lire attentivement toutes les informations avant d'utiliser le produit et conservez le manuel pour 
référence future. 

 

DESCRIPTION DU PRODUIT 

 

CONTENU DE LA BOITE 

• Lampe 
• Câble USB-C 
• Manuel 

 

 

CARACTÉRISTIQUES 

Capacité de la batterie 1800mAh 

Puissance de la lampe LED 5W Max 

Température des couleurs 5000±283K;3000K±283K;4000K±400K 

 

BRANCHEMENT DE L’ALIMENTATION DE LA LAMPE 

 

Bouton bas- 

Bouton haut— Bouton de 
réglage— 

Affichage de l'heure 

 

Affichage de la date— 

Bouton On/Off 

 

Indicateur de charge Entrée 

Type-C 

 

 



 

 

 

Insérez le câble TYPE-C inclus et connectez l'autre extrémité à une source d'alimentation pour charger, le 
voyant s'allumera rouge lors de la charge et s'éteindra lorsqu'il sera complètement chargé. 

RÉGLAGE DE L’ÉCLAIRAGE 

Appuyez brièvement sur le bouton On/Off pour changer la température de la lumière et appuyez 
longuement sur le bouton on/off pour régler l'intensité. 

 

RÉGLAGE DE L’HEURE ET DE LA DATE 

 

Setting   button     Up  button              Down   button 

En mode d'affichage de l'heure, appuyez brièvement sur le bouton de réglage « (5) » pour entrer à 
son tour en mode de réglage Heure-Minute-Année-Mois-Jour-Arrêt. Exemple : Si vous souhaitez 
régler sur PM11:38 / 25-Oct-2025 comme le montre l'image, appuyez brièvement sur le bouton de 
réglage « (5)  »  une fois entré dans le mode de réglage de l'heure, vous pouvez voir les numéros de 
sortie à l'écran clignoter, appuyez sur le bouton Haut «»  ou le bouton Bas pour régler l'heure. Le 
réglage de l'heure est terminé. Appuyez ensuite brièvement sur le bouton « (5) » pour entrer en 
mode de réglage des minutes... (même fonctionnement avec le mode Heure). Et ainsi de suite 
pour le mode de réglage Année/Mois/Jour. 



 

 

 

Si vous êtes en mode de réglage sans aucun réglage pendant 10 s, le mode de réglage sera désactivé et 
reviendra à l'heure et à la date actuelle. 

Avec l'état du mode d'affichage de l'heure, appuyez brièvement sur le bouton «  » pour passer en mode 
12 heures/mode 24 heures. Appuyez longuement sur le bouton «  » avec 1,5 s pour un réglage rapide. 
Avec l'état du mode de réglage, appuyez brièvement sur le bouton Bas « ◎ » pour changer tour à tour 
heure / minute / date. Appuyez longuement sur le bouton Haut"◎" avec 1,5 s pour un réglage rapide. 

RÉGLAGE DE L’ANGLE DE LA LAMPE 

 

Veuillez tenir le corps de la lampe lorsque vous ajustez l'angle de l'abat-jour. 
Remarque : Le réglage hors de la plage d'angle endommagera les connexions. 

 

AVERTISSEMENTS 

· Si le câble ou le cordon flexible externe de cette lampe est endommagé, il doit être exclusivement 
remplacé par le fabricant ou une personne qualifiée afin d'éviter tout danger. 
· Veuillez l'utiliser sur une table horizontale. 



 

 

· Pour réduire le risque d'incendie, d'électrocution ou de blessure, n'utilisez pas la lampe dans un 
environnement chaud et humide. 
· Cette unité est entièrement assemblée, tout changement ou modification du produit non expressément 
reconnu par le fabricant annule la responsabilité pour le bon fonctionnement du produit. 
· La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable ; Lorsque la source lumineuse atteint sa fin 
de vie, l'ensemble du luminaire doit être remplacé. 
· Le panneau LED peut devenir chaud après plusieurs heures d'utilisation continue. NE placez PAS de 
papier ou de chiffon directement sur le panneau lumineux LED. 
· Pour le nettoyer, veuillez utiliser un chiffon humide. 
· Utilisation en intérieur uniquement. 
· Si la lampe se retrouve dans les situations suivantes, veuillez débrancher le cordon d'alimentation et 
arrêter de l'utiliser 
Le cordon ou la fiche de type C est endommagé. 
La lampe devient humide. 
Le corps de la lampe ou les connexions sont cassés. 
La lampe roule de la fumée et des étincelles. 
L'ampoule LED est cassée ou clignote anormalement. 
 

GARANTIE 

Ce que votre garantie ne couvre pas : 
• Actes naturels, comme le feu ou la décharge statique. 
• Dommages résultant de la réparation ou de la modification non autorisés ou de l’accident. 
• Dommages résultant de la mauvaise utilisation ou de la négligence. 
• Une unité a été modifiée ou intégrée à d’autres produits ou est utilisée à des fins institutionnelles 
ou commerciales. 
• Manipulation ou installation non conformes. 

 

RECYLAGE 
 

 Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets ménagers 
classiques en Union Européenne. Pour protéger l'environnement et la santé humaine du rejet de 
déchets incontrôlé, veuillez disposer de cet appareil séparément des déchets ménagers et il est 
de votre responsabilité d'en disposer de manière à en permettre le recyclage pour permettre une 

réutilisation correcte de ses ressources. Pour ce faire, apportez cet appareil dans un point de collecte 
approprié ou prenez contact avec le revendeur en cas de doute. Le revendeur du produit a le devoir de 
vous aider à disposer du produit de manière correcte pour son recyclage. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE 

 
Par la présente, WE Connect, 4 Avenue Louise-Amélie Leblois, 77700 Serris, déclare sous sa seule 
responsabilité que le produit 0-HALLAMREVBOIS de marque Halterrego lorsqu’il est installé, entretenu et 
utilisé dans les applications pour lesquelles il a été conçu, et selon les normes d’installation appropriées, 
est conforme aux exigences essentielles des directives CE : 2014/53/EU. 
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible sur notre site : www.d2diffusion.com 
 

Pour toutes questions techniques, vous pouvez nous joindre par téléphone au 01 60 95 05 10 ou par mail à 
contact@connect-we.com. 
 

  

http://www.pcafrance.com/


 

 

ENGLISH 
 
Please read all information carefully before using the product and keep the manual for future reference. 

PRODUCT DESCRIPTION 

 

CONTENTS 

• Lamp 
• USB-C cable 
• Manual 
 

FEATURES 

Battery capacity 1800mAh 

LED lamp power 5W Max 

Color temperature 5000±283K;3000K±283K;4000K±400K 

 

CONNECTING THE LAMP POWER SUPPLY 

 

 

down 

up— setting— 

clock display 

 

date display— 

On/Off 

 

Charge indicator 

Type-C 

 

 



 

 

 

 

Insert the included TYPE-C cable and connect the other end to a power source to charge. The indicator 
light will turn red while charging and turn off when fully charged. 

LIGHTING ADJUSTMENT 

Press the On/Off button briefly to change the light temperature and press and hold the On/Off button to 
adjust the intensity. 

 

SETTING TIME AND DATE 

 

Setting   button     Up  button              Down   button 

In time display mode, briefly press the adjustment button “(5)” to enter the Hour-Minute-Year-
Month-Day-Off setting mode. Example: If you want to set PM11:38 / 25-Oct-2025 as shown in the 
image, briefly press the setting button “(5)” once you have entered the time setting mode, you can 
see the output numbers on the screen flashing, press the Up button “” or the  button to set 
the time. The time setting is now complete. Then briefly press the “(5)” button to enter the minute 
setting mode... (same operation as for the hour mode). And so on for the year/month/day setting 
mode. 



 

 

 

If you are in setting mode without making any adjustments for 10 seconds, setting mode will be 
deactivated and the watch will return to the current time and date. 

In time display mode, briefly press the “” button to switch between 12-hour mode and 24-hour mode. 
Press and hold the “” button for 1.5 seconds for quick adjustment. In setting mode, briefly press the 
down button “” to change the hour/minute/date in turn. Press and hold the up button “” for 1.5 
seconds for quick adjustment. 

LAMP ANGLE ADJUSTMENT 

 

Please hold the lamp body when adjusting the angle of the lampshade. 
Note: Adjusting beyond the angle range will damage the connections. 
 

WARNINGS 
· If the cable or external flexible cord of this lamp is damaged, it must be replaced exclusively by the 
manufacturer or a qualified person in order to avoid any danger. 
· Please use on a horizontal table. 
· To reduce the risk of fire, electric shock, or injury, do not use the lamp in a hot and humid environment.  



 

 

· This unit is fully assembled; any changes or modifications to the product not expressly approved by the 
manufacturer will void the warranty for proper operation of the product. 
· The light source in this fixture is not replaceable; when the light source reaches the end of its life, the 
entire fixture must be replaced. 
· The LED panel may become hot after several hours of continuous use. DO NOT place paper or cloth 
directly on the LED light panel. 
· To clean, use a damp cloth. 
· For indoor use only. 
· If the lamp is in any of the following situations, please unplug the power cord and stop using it 
The cord or Type C plug is damaged. 
The lamp becomes wet. 
The lamp body or connections are broken. 
The lamp emits smoke or sparks. 
The LED bulb is broken or flickers abnormally. 
 

WARRANTY 

What your warranty does not cover: 
• Natural events, such as fire or static discharge. 
• Damage resulting from unauthorized repair or modification, or accident. 
• Damage resulting from misuse or neglect. 
• A unit has been modified or integrated with other products, or is used for institutional or commercial 
purposes. 
• Improper handling or installation. 

RECYCLING 
 

 This symbol indicates that this product must not be disposed of with other conventional 
household waste in the European Union. To protect the environment and human health from 
uncontrolled waste disposal, please dispose of this device separately from household waste and 
it is your responsibility to dispose of it in a manner that allows for recycling so that its resources 

can be reused properly. To do this, take this device to an appropriate collection point or contact the 
retailer if in doubt. The product retailer has a duty to help you dispose of the product correctly for 
recycling. 
 

SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY 

WE Connect, 4 Avenue Louise-Amélie Leblois, 77700 Serris, hereby declares under its sole responsibility 
that the Halterrego brand product 0-HALLAMREVBOIS, when installed, maintained, and used in the 
applications for which it was designed, and in accordance with the appropriate installation standards, 
complies with the essential requirements of EC directives: 2014/53/EU. 

The full text of the EU declaration of conformity is available on our website: www.d2diffusion.com  

 

For any technical questions, you can contact us by phone at +33 (0)1 60 95 05 10 or by email at 
contact@connect-we.com. 

  



 

 

ESPAÑOL 

 

Lea atentamente toda la información antes de utilizar el producto y conserve el manual para futuras 
consultas. 

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 

 

 

CONTENIDO DE LA CAJA 

• Lámpara 
• Cable USB-C 
• Manual 
 

CARACTERÍSTICAS 

Capacidad de la batería 1800mAh 

Potencia de la lámpara LED 5W Max 

Temperatura de color 5000±283K;3000K±283K;4000K±400K 

 

CONEXIÓN DE LA ALIMENTACIÓN DE LA LÁMPARA 

 

abajo- 

arriba— ajuste— 

visualización de la hora 

 

Affichage de la date— 

Bouton On/Off 

 

Indicateur de charge Entrée 

Type-C 

 

 



 

 

 

Inserte el cable TYPE-C incluido y conecte el otro extremo a una fuente de alimentación para cargarlo. El 
indicador luminoso se iluminará en rojo durante la carga y se apagará cuando esté completamente 
cargado. 

AJUSTE DE LA ILUMINACIÓN 

Pulse brevemente el botón de encendido/apagado para cambiar la temperatura de la luz y mantenga 
pulsado el botón de encendido/apagado para ajustar la intensidad. 

 

 

AJUSTE DE LA HORA Y LA FECHA 

 

Botón de ajuste    Botón arriba              Botón abajo 

 

En el modo de visualización de la hora, pulse brevemente el botón de ajuste « (5) » para acceder al modo 
de ajuste Hora-Minuto-Año-Mes-Día-Parada. Ejemplo: si desea ajustar PM11:38 / 25-Oct-2025 como se 
muestra en la imagen, pulse brevemente el botón de ajuste «(5)»  una vez que haya entrado en el modo de 
ajuste de la hora, verá que los números de salida parpadean en la pantalla, pulse el botón Arriba «»  o el 
botón Abajo para ajustar la hora. El ajuste de la hora ha finalizado. A continuación, pulse brevemente el 
botón « (5) » para entrar en el modo de ajuste de los minutos... (mismo funcionamiento que en el modo 
Hora). Y así sucesivamente para el modo de ajuste Año/Mes/Día. 



 

 

 

Si permanece en el modo de ajuste sin realizar ningún ajuste durante 10 segundos, el modo de ajuste se 
desactivará y volverá a la hora y fecha actuales. 

En el modo de visualización de la hora, pulse brevemente el botón «» para cambiar al modo de 12 
horas/modo de 24 horas. Mantenga pulsado el botón «» durante 1,5 segundos para realizar un ajuste 
rápido. En el modo de ajuste, pulse brevemente el botón inferior «» para cambiar sucesivamente la 
hora, los minutos y la fecha. Mantenga pulsado el botón superior «» durante 1,5 segundos para realizar 
un ajuste rápido. 

AJUSTE DEL ÁNGULO DE LA LÁMPARA 

 

 

Sujete el cuerpo de la lámpara cuando ajuste el ángulo de la pantalla. 
Nota: Si se ajusta fuera del rango de ángulo, se dañarán las conexiones. 
 

ADVERTENCIAS 
· Si el cable o el cordón flexible externo de esta lámpara están dañados, deben ser sustituidos 
exclusivamente por el fabricante o por una persona cualificada para evitar cualquier peligro. 
· Utilícela sobre una mesa horizontal. 



 

 

· Para reducir el riesgo de incendio, electrocución o lesiones, no utilice la lámpara en un entorno cálido y 
húmedo. 
· Esta unidad está completamente montada, cualquier cambio o modificación del producto no 
reconocido expresamente por el fabricante anula la responsabilidad por el correcto funcionamiento del 
producto. 
· La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz llegue al final de su vida 
útil, se deberá sustituir toda la luminaria. 
· El panel LED puede calentarse después de varias horas de uso continuo. NO coloque papel ni paños 
directamente sobre el panel luminoso LED. 
· Para limpiarlo, utilice un paño húmedo. 
· Solo para uso en interiores. 
· Si la lámpara se encuentra en alguna de las siguientes situaciones, desconecte el cable de alimentación 
y deje de utilizarla 
El cable o el enchufe de tipo C están dañados. 
La lámpara se moja. 
El cuerpo de la lámpara o las conexiones están rotos. 
La lámpara emite humo y chispas. 
La bombilla LED está rota o parpadea de forma anómala. 
 

GARANTÍA 
Lo que no cubre la garantía: 
• Fenómenos naturales, como incendios o descargas estáticas. 
• Daños resultantes de reparaciones o modificaciones no autorizadas, o accidentes. 
• Daños resultantes de un uso indebido o negligencia. 
• Una unidad que haya sido modificada o integrada con otros productos, o que se utilice con fines 
institucionales o comerciales. 
• Manipulación o instalación inadecuadas. 

RECICLAJE 
 
    Este símbolo indica que este producto no debe desecharse junto con otros residuos domésticos 
convencionales en la Unión Europea. Para proteger el medio ambiente y la salud humana de la 
eliminación incontrolada de residuos, deseche este dispositivo por separado de los residuos domésticos 
y es su responsabilidad desecharlo de manera que permita su reciclaje para que sus recursos puedan 
reutilizarse adecuadamente. Para ello, lleve este dispositivo a un punto de recogida adecuado o póngase 
en contacto con el distribuidor si tiene dudas. El minorista del producto tiene la obligación de ayudarle a 
desechar el producto correctamente para su reciclaje. 
 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA 
 

WE Connect, 4 Avenue Louise-Amélie Leblois, 77700 Serris, declara bajo su exclusiva responsabilidad 
que el producto de la marca Halterrego 0-HALLAMREVBOIS, cuando se instala, mantiene y utiliza en las 
aplicaciones para las que ha sido diseñado, y de conformidad con las normas de instalación adecuadas, 
cumple los requisitos esenciales de las directivas CE: 2014/53/UE. 
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en nuestro sitio web: 
www.d2diffusion.com 
 
Para cualquier pregunta técnica, puede ponerse en contacto con nosotros por teléfono en el +33 (0)1 60 
95 05 10 o por correo electrónico en contact@connect-we.com.  

http://www.d2diffusion.com/


 

 

NEDERLANDS 

 

 

 

 

INHOUD VAN DE DOOS 

• Lamp 
• USB-C-kabel 
• Handleiding 
 

KENMERKEN 

Batterijcapaciteit 1800mAh 

Vermogen LED-lamp 5W Max 

Kleurtemperatuur 5000±283K;3000K±283K;4000K±400K 

 

AANSLUITING VAN DE STROOMVOORZIENING VAN DE LAMP 

 

laag- 

hoog— instelling 

 

tijdweergave 

 

datumweergave— 

On/Off 

 

Laadindicator 

Type-C 

 



 

 

 

Sluit de meegeleverde TYPE-C-kabel aan en sluit het andere uiteinde aan op een stroombron om op te 
laden. Het lampje gaat rood branden tijdens het opladen en gaat uit wanneer het volledig is opgeladen. 

INSTELLEN VAN DE VERLICHTING 

Druk kort op de aan/uit-knop om de lichttemperatuur te wijzigen en houd de aan/uit-knop ingedrukt om de 
intensiteit aan te passen. 

 

INSTELLEN VAN DE TIJD EN DE DATUM 

 

Instellen knop             Omhoog knop              Omlaag knop 

 

Druk in de tijdweergavemodus kort op de instelknop “(5)” om achtereenvolgens de instellingsmodus voor 
uur-minuut-jaar-maand-dag-stop te openen. Voorbeeld: als u PM11:38 / 25-okt-2025 wilt instellen, zoals 
weergegeven in de afbeelding, drukt u kort op de instelknop “(5)”  zodra u in de tijdinstellingsmodus bent, 
ziet u de uitgangsnummers op het scherm knipperen, drukt u op de knop Omhoog “”  of de knop 
Omlaag om de tijd in te stellen. De tijdinstelling is voltooid. Druk vervolgens kort op de knop “(5)” om de 
minuteninstellingsmodus te openen... (deze werkt op dezelfde manier als de tijdmodus). En zo verder voor 
de jaar/maand/dag-instellingsmodus. 

 

Als u gedurende 10 seconden in de instellingsmodus bent zonder enige instelling, wordt de 
instellingsmodus uitgeschakeld en keert het horloge terug naar de huidige tijd en datum. 



 

 

In de tijdweergavemodus drukt u kort op de knop “” om over te schakelen naar de 12-uursmodus/24-
uursmodus. Druk 1,5 seconde lang op de knop “” voor een snelle instelling. Druk in de instellingsmodus 
kort op de knop “” om achtereenvolgens de uur/minuut/datum te wijzigen. Druk 1,5 seconde lang op de 
knop “” voor een snelle instelling. 

INSTELLEN VAN DE HOEK VAN DE LAMP 

 

Houd het lampenhuis vast wanneer u de hoek van de lampenkap aanpast. 
Opmerking: Als u de hoek buiten het toegestane bereik aanpast, raken de aansluitingen beschadigd. 
 

WAARSCHUWINGEN 
· Als de kabel of het flexibele snoer van deze lamp beschadigd is, mag deze alleen door de fabrikant of een 
gekwalificeerd persoon worden vervangen om gevaar te voorkomen. 
· Gebruik de lamp op een horizontale tafel. 
· Om het risico op brand, elektrische schokken of letsel te verminderen, mag de lamp niet worden gebruikt 
in een warme en vochtige omgeving. 
· Dit apparaat is volledig gemonteerd. Wijzigingen of aanpassingen aan het product die niet uitdrukkelijk 
door de fabrikant zijn goedgekeurd, doen afbreuk aan de aansprakelijkheid voor de goede werking van het 
product. 
· De lichtbron van deze lamp is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur 
bereikt, moet de hele lamp worden vervangen. 
· Het LED-paneel kan warm worden na enkele uren continu gebruik. Plaats GEEN papier of doek direct op 
het LED-lichtpaneel. 
· Gebruik een vochtige doek om het paneel schoon te maken. 
· Alleen voor gebruik binnenshuis. 
· Als de lamp in een van de volgende situaties terechtkomt, moet u de stekker uit het stopcontact halen en 
het gebruik ervan staken 
Het snoer of de stekker van type C is beschadigd. 
De lamp wordt vochtig. 
De behuizing van de lamp of de aansluitingen zijn kapot. 
De lamp geeft rook en vonken af. 
De LED-lamp is kapot of knippert abnormaal. 
 

GARANTIE 
Wat valt niet onder uw garantie: 
• Natuurverschijnselen, zoals brand of statische ontlading. 
• Schade als gevolg van ongeoorloofde reparatie of wijziging, of een ongeval. 



 

 

• Schade als gevolg van verkeerd gebruik of verwaarlozing. 
• Een apparaat dat is gewijzigd of geïntegreerd met andere producten, of dat wordt gebruikt voor 
institutionele of commerciële doeleinden. 
• Onjuiste behandeling of installatie. 

RECYCLING 
 
    Dit symbool geeft aan dat dit product in de Europese Unie niet met ander conventioneel huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid. Om het milieu en de menselijke gezondheid te beschermen tegen 
ongecontroleerde afvalverwerking, dient u dit apparaat apart van het huishoudelijk afval weg te gooien. 
Het is uw verantwoordelijkheid om het op een zodanige wijze weg te gooien dat het kan worden 
gerecycled, zodat de grondstoffen op de juiste wijze kunnen worden hergebruikt. Breng dit apparaat 
hiervoor naar een geschikt inzamelpunt of neem bij twijfel contact op met de verkoper. De verkoper van 
het product is verplicht u te helpen bij het correct afvoeren van het product voor recycling.  
 

VEREENVOUDIGDE CONFORMITEITSVERKLARING 
 
WE Connect, 4 Avenue Louise-Amélie Leblois, 77700 Serris, verklaart hierbij onder haar eigen 
verantwoordelijkheid dat het product van het merk Halterrego 0-HALLAMREVBOIS, wanneer het wordt 
geïnstalleerd, onderhouden en gebruikt in de toepassingen waarvoor het is ontworpen, en in 
overeenstemming met de juiste installatienormen, voldoet aan de essentiële eisen van de EG-richtlijnen: 
2014/53/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op onze website: 
www.d2diffusion.com 
 
Voor technische vragen kunt u contact met ons opnemen via telefoonnummer +33 (0)1 60 95 05 10 of via 
e-mailadres contact@connect-we.com.  

http://www.d2diffusion.com/


 

 

PORTUGUÊS 

Leia atentamente todas as informações antes de utilizar o produto e guarde o manual para referência 
futura. 

DESCRIÇÃO DO PRODUTO 

 

CONTEÚDO DA CAIXA 
• Lâmpada 
• Cabo USB-C 
• Manual 
 

CARACTERÍSTICAS 
 

Capacidade da bateria 1800mAh 

Potência da lâmpada LED 5W Max 

Temperatura da cor 5000±283K;3000K±283K;4000K±400K 

 
IGAÇÃO DA ALIMENTAÇÃO DA LÂMPADA 

 

Insira o cabo TYPE-C incluído e conecte a outra extremidade a uma fonte de alimentação para carregar. A 
luz indicadora acenderá em vermelho durante o carregamento e apagará quando estiver totalmente 
carregado. 

 

baixo- 

alto— ajuste 

exibição da hora 

exibição da data— 

On/Off 

 

indicador de carga 

Type-C 

 

 

 



 

 

REGRAGEM DA ILUMINAÇÃO 

Pressione brevemente o botão On/Off para alterar a temperatura da luz e pressione longamente o botão 
On/Off para ajustar a intensidade. 

 

 

AJUSTE DA HORA E DA DATA 

 

                     Botão de configuração      Botão para cima              Botão para baixo 

 

No modo de exibição da hora, pressione brevemente o botão de ajuste « (5) » para entrar no modo de 
ajuste Hora-Minuto-Ano-Mês-Dia-Desligar. Exemplo: Se desejar ajustar para 11:38 PM / 25-Out-2025, 
conforme mostrado na imagem, pressione brevemente o botão de ajuste « (5) »  uma vez que tenha 
entrado no modo de ajuste da hora, poderá ver os números de saída a piscar no ecrã, pressione o botão 
para cima «»  ou o botão para baixo para ajustar a hora. O ajuste da hora está concluído. Em seguida, 
pressione brevemente o botão « (5) » para entrar no modo de ajuste dos minutos... (mesmo 
funcionamento do modo Hora). E assim por diante para o modo de ajuste Ano/Mês/Dia. 

Se estiver no modo de ajuste sem efetuar qualquer ajuste durante 10 segundos, o modo de ajuste será 
desativado e voltará para a hora e data atuais. 

No estado do modo de exibição da hora, pressione brevemente o botão «» para alternar entre o modo 
de 12 horas e o modo de 24 horas. Pressione longamente o botão «» por 1,5 s para um ajuste rápido. 
Com o modo de ajuste ativado, pressione brevemente o botão para baixo «» para alterar 
alternadamente a hora/minutos/data. Pressione longamente o botão para cima «» por 1,5 s para um 
ajuste rápido. 

AJUSTE DO ÂNGULO DA LÂMPADA 



 

 

 

 
Segure o corpo da lâmpada ao ajustar o ângulo do abajur. 
Observação: ajustes fora da faixa de ângulo danificarão as conexões. 
 

AVISOS 
· Se o cabo ou o fio flexível externo desta lâmpada estiver danificado, ele deve ser substituído 
exclusivamente pelo fabricante ou por uma pessoa qualificada, a fim de evitar qualquer perigo. 
· Utilize-a sobre uma mesa horizontal. 
· Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos, não utilize a lâmpada em ambientes 
quentes e húmidos. 
· Esta unidade está totalmente montada; qualquer alteração ou modificação do produto não 
expressamente reconhecida pelo fabricante anula a responsabilidade pelo bom funcionamento do 
produto. 
· A fonte de luz desta luminária não é substituível; quando a fonte de luz atingir o fim da sua vida útil, toda 
a luminária deve ser substituída. 
· O painel LED pode aquecer após várias horas de uso contínuo. NÃO coloque papel ou pano diretamente 
sobre o painel luminoso LED. 
· Para limpá-lo, use um pano úmido. 
· Utilização apenas em interiores. 
· Se a lâmpada se encontrar nas seguintes situações, desligue o cabo de alimentação e pare de a utilizar 
O cabo ou a ficha do tipo C estão danificados. 
A lâmpada fica húmida. 
O corpo da lâmpada ou as ligações estão partidos. 
A lâmpada emite fumo e faíscas. 
A lâmpada LED está partida ou pisca de forma anormal. 
 

GARANTIA 
O que a sua garantia não cobre: 
• Eventos naturais, tais como incêndio ou descarga estática. 
• Danos resultantes de reparação ou modificação não autorizada, ou acidente. 
• Danos resultantes de uso indevido ou negligência. 
• Uma unidade que tenha sido modificada ou integrada com outros produtos, ou que seja utilizada para 
fins institucionais ou comerciais. 
• Manuseamento ou instalação inadequados. 

RECICLAGEM 
 
Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado com outros resíduos domésticos 
convencionais na União Europeia. Para proteger o ambiente e a saúde humana da eliminação 
descontrolada de resíduos, elimine este dispositivo separadamente dos resíduos domésticos e é da sua 



 

 

responsabilidade eliminá-lo de forma a permitir a sua reciclagem, para que os seus recursos possam ser 
reutilizados adequadamente. Para tal, leve este dispositivo a um ponto de recolha adequado ou contacte 
o revendedor em caso de dúvida. O revendedor do produto tem o dever de ajudá-lo a descartar o produto 
corretamente para reciclagem. 
 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA 
 
A WE Connect, 4 Avenue Louise-Amélie Leblois, 77700 Serris, declara sob sua exclusiva responsabilidade 
que o produto da marca Halterrego 0-HALLAMREVBOIS, quando instalado, mantido e utilizado nas 
aplicações para as quais foi concebido, e em conformidade com as normas de instalação adequadas, 
cumpre os requisitos essenciais das diretivas CE: 2014/53/UE. 
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no nosso site: 
www.d2diffusion.com 

Para quaisquer questões técnicas, pode contactar-nos pelo telefone +33 (0)1 60 95 05 10 ou pelo e-mail 
contact@connect-we.com. 

 

  

WE Connect 
4 avenue Louise-Amélie Leblois, 77700 Serris 

www.connect-we.fr 
 


